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SISSEJUHATUS

2005. aasta juunis kutsus Euroopa Ulemkogu iiles votma jirelemdtlemisaega, et arutleda
institutsioonilise reformi jitkamise iile' Vastuseks kdnealusele iileskutsele vottis Euroopa
Komisjon 13. oktoobril 2005 vastu ,,Dialoogi, demokraatia ja diskussiooni D-kava™ Kava
eesmérk oli julgustada liikmesriike korraldama laialdast avalikku diskussiooni Euroopa Liidu
tuleviku {ile, kaasates sellesse ELi institutsioonide toetusel kodanikud, kodanikuiihiskonna,
sotsiaalpartnerid, riikide parlamendid ja erakonnad.

D-kava peamised juhtmdtted olid ,,parem kuulamine”, ,,parem selgitamine” ja ,.kohalikule
tasandile suundumine” kodanike kaasamiseks. See soosis konsultatsiooni Euroopa tuleviku
iile, mis tdiendas sidusriihmade ja iildsuse konsultatsioone konkreetsete poliitiliste
ettepanekute iile.

D-kavas juhinduti kuuest riikidevahelisest Euroopa kodanike projektist, mida juhtisid
kodanikuiihiskonna organisatsioonid (1. lisa). Projektide eesmirk oli katsetada uuenduslikke
konsultatsioonimeetodeid ning vdimaldada inimestel eri liikmesriikide avalikust sfddrist
Euroopa kodanikena iiksteisega suhelda ning arutleda ELi tuleviku iile.

2006. aasta juunis tunnustas Euroopa Ulemkogu komisjoni panust jirelemdtlemisajaks ning
maérkis, et ELi piilie saada demokraatlikumaks, ldbipaistvamaks ja tdhusamaks ei piirdu ainult
jirelemdtlemisajaga. Euroopa Ulemkogu mirkis lisaks, et ,tugevdatud dialoog kodanikega
nduab asjakohaseid vahendeid ja pithendumust™ ning soovitas, et jirelemdtlemisaega
pikendataks 2007. aastani.

Komisjon vastas kdnealusele iileskutsele 2006. aasta novembris mirgukirjas ,,D-kava —
Euroopa Liiduga seotud teemade ulatuslikum ja pdhjalikum arutelu”,” tehes jareldusi esimesel
aastal saadud dppetundidest. Komisjon uuendas oma kohustust seoses D-kava alusel voetud
meetmetega. Lisaks otsustas komisjon kaasrahastada uusi kodanikuiihiskonna projekte,
pannes rohku eelkdige noortele ja naistele ning kohalikule tasandile suundumisele.

Jirelemdtlemisaeg 15ppes 2007. aasta juunis, kui Euroopa Ulemkogu joudis kokkuleppele uue
valitsustevahelise konverentsi volituse osas reformida liidu institutsioonilist raamistikku.
Valitsustevaheline konverents 10ppes oktoobris ning 2007. aasta detsembris Kkirjutati
Lissabonis alla reformilepingule. Kdnealused siindmused avasid uue etapi, kus uue lepingu
ratifitseerimisele jargnevad Euroopa Parlamendi valimised 2009. aasta juunis. Euroopa
Ulemkogul tdsteti esile, kui tihtis on tihendada ja parandada suhtlust kodanikega, andes neile
igakiilgset teavet Euroopa Liidu kohta ning kaasates nad pidevasse dialoogi’

Euroopa Liidu litkmesriikide riigipeade voi valitsusjuhtide deklaratsioon Euroopa pdhiseaduse lepingu
ratifitseerimise kohta, Euroopa Ulemkogu, 16.—17. juuni 2005, punkt 4.

KOM(2005) 494, 13.10.2005.

Eesistujariigi jireldused, Euroopa Ulemkogu, 15.~16. juuni, punkt 3.

SEK(2006) 1553.

SI(2007) 500.
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2007. aasta oktoobris voOttis komisjon vastu teatise ,,Partnerlus Euroopa asjadest
teavitamisel™®. Teatise tldine eesmirk on suurendada iihtsust ja siinergiat erinevate ELi
institutsioonide ja liikmesriikide tegevuse vahel, et Euroopa kodanikud saaksid rohkem teavet
ja moistaksid paremini, milline mdju on ELi poliitikal iileeuroopalisel, riiklikul ja kohalikul
tasandil.

Kéesolevas teatises késitletakse ajavahemikul 2005-2007 rakendatud D-kava parema
kuulamise, parema selgitamise ja kohalikule tasandile suundumise ldhenemisviisi tulevikku.
Konealune ldhenemisviis jitkub teatavate kohandustega 2008. ja 2009. aastal Lissaboni
lepingu ratifitseerimisprotsessi ajal ning vottes arvesse jargmisi Euroopa Parlamendi valimisi.

Teatise eesmirk on aidata kaasa komisjoni kommunikatsioonipoliitika iihe kesksema
eesmdrgi saavutamisele — kaasata kodanikke, jagades neile teavet pdhjaliku arutelu
pidamiseks ELi kiisimustes.

1. D-KAVA HINDAMINE - TULEMUSED JA KOGEMUSED

Et julgustada Euroopa avaliku sfddri arengut, oli D-kava eesmirk edendada ELi
institutsioonide ja liidu kodanike vahel nii ndost ndkku kui virtuaalset kahepoolset dialoogi.
Konealune ldhenemisviis osutus eriti kasulikuks arutelu algatamisel Euroopa tuleviku kohta
pérast seda, kui Prantsusmaa ja Madalmaad iitlesid Euroopa pdhiseaduse lepingule ,,ei”.

Muude komisjoni ning teiste ELi institutsioonide ja organite hallatavate programmide hulgas
on D-kaval olnud peamine roll uuenduslike viiside katsetamisel, millega kodanikuiihiskonna
organisatsioonid voiksid kaasata koikide eluvaldkondade kodanikke aruteludesse Euroopa
tuleviku kohta, tihendades:

e virtuaalse ja ndost nidkku suhtluse,
e arutleva konsultatsiooni ja arvamusuuringu,
o riiklikud, piiritilesed ja iileeuroopalised konsultatsioonid.

Internetis viidi arutelusid 1dbi veebilehel ,,Debate Europe”.7 Tihedalt tehti koost6od komisjoni

esinduste ja Europe Directi keskustega. D-kava raames toimunud komisjoni liikmete
kiilaskdigud méngisid olulist rolli riikide parlamentide, kodanikuiihiskonna, ettevdtete ja
ametiiihingute juhtide ning piirkondlike ja kohalike asutuste kaasamist liikmesriikides. See
kinnitas eraisikute vaheliste kontaktide ja ELile inimlikuma ndo andmise olulisust.

Eelkoige kaasrahastas kodanikuiihiskonna projekte komisjon D-kava ilihe osana. Kodanikud
valiti védlja juhuslikult ning nad kohtusid nii riigisiseselt kui piiriiileselt. Neile jagati
asjakohast teavet (nt arutletavaid kiisimusi kisitlevad dokumendid, mida olid kontrollinud
Euroopa Parlamendi liikmete esindajad) ning vahendid keelebarjdéri iiletamiseks, et nad
saaksid kasutada oma emakeelt kogu konsulteerimisprotsessi véltel. Selle tulemusena oli neil
voimalik votta osa sisukatest aruteludest otsuste langetajatega ning teha ettepanekuid ELi
tuleviku kohta. Uldiselt vdttis kuuest riikidevahelisest D-kava projektist isiklikult osa
ligikaudu 40 000 inimest ning hinnangute kohaselt osalesid sajad tuhanded virtuaalselt

6 KOM(2007) 568, 3.10.2007.
http://ec.europa.eu/commission_barroso/wallstrom/communicating/conference/dialogue/
index_en.htm.
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Interneti  teel. Projekte juhtivad kodanikuiihiskonna organisatsioonid tegutsesid
propageerijatena ning levitasid projektide eri etappides kodanike arvamusi l&bi oma
poliitiliste ja meediavorgustike.

D-kavaga seotud kodanikuiihiskonna projektid nditasid, et osalusdemokraatia vdib
esindusdemokraatiat oluliselt tdiendada. Projektid kinnitasid muudest kodanikele moeldud
programmidest saadud tagasisidet, eriti asjaolu, et konsulteerimine pakub osalejatele nii
isiklikke kui poliitilisi kogemusi. Hoolimata sellest, milline oli kodanike arvamus ELi kohta,
kaasati neid ulatuslikult konsultatsioonidesse. Konsulteerimise 16pus soovisid nad saada
tagasisidet otsuste tegijatelt, eriti EL1i institutsioonidelt ja organitelt.

Seetottu korraldas komisjon 2007. aasta detsembris D-kava kuue kodanike projekti
loppkonverentsi. Konverents kandis pealkirja ,,Euroopa tulevik — kodanikekeskne
tegevuskava”. Esimest korda avanes mitmetes riikidevahelistes osalusdemokraatia projektides
osalenud kodanikel voimalus Euroopa tasandil oma soove iihitada ja esitada need vahetult
otsuste tegijatele.

Konverentsi tulemusena antud soovitused esitati avaliku kirja vormis ELi riigipeadele ja
valitsusjuhtidele, riikide parlamentidele, ELi institutsioonidele ja Euroopa erakondadele enne
Euroopa Ulemkogu detsembri kohtumist (2. lisa). Kirjas kutsuti Euroopa erakondi iiles
juhinduma oma programmides konealustest soovitustest ja arutama neid kodanikega enne
2009. aasta Euroopa Parlamendi valimisi. Kirjas kutsuti lisaks ELi riigipdid ja valitsusjuhte
julgustama Euroopa kodanikuaktiivsuse arendamist koigil valitsemise tasanditel.

Kodanike projektid tdestasid, et seda v3ib teha mitmel viisil. Katsetati jirgmisi voimalusi:

e arutelude pidamiseks moeldud Euroopa veebileht, mis on seotud riiklike alalehekiilgede
vorgustikuga, ning sellega seotud kohalikul, riiklikul ja Euroopa tasandil toimuvad
arutelutiritused;

e mitmekeelne interaktiivne veebileht, mille sisu mé&édrasid kindlaks ELi eri riikide
sihtriihmad ja mis kohandati vastavalt sihtrithmadele korraldatud seminaridest saadud
tagasisidele;

e riiklikud konsultatsioonid samal teemal koigis litkmesriikides, mis leidsid aset enam-
vihem samal ajal ning viisid iileeuroopalise siinteesini;

e iileeuroopalised arutluskiisitlused, mille raames kohtusid kolmel pdeval juhusliku valiku
alusel valitud inimesed, et pidada ndost nikku arutelu;

e kohalikud aruteluiiritused mitmes ELi liimesriigis kombineerituna kiisitluste ja
videosalvestustega kodanike arvamuste kohta.

Projektid néitasid, et osalusdemokraatiat on ELiga seotud kiisimustes kohalikul, piirkondlikul,
riiklikul ja piiritilesel tasandil voimalik arendada nii kvaliteedi kui ka logistika osas.

Seoses sisuga nditasid projektid, et monikord esines lahknevusi kodanike ootuste ja ELi
tegelike péddevusvaldkondade vahel, niiteks sotsiaalkiisimuste, hariduse, diplomaatia ja
kaitsepoliitika valdkonnas. Konsultatsioonidel osaledes Oppisid inimesed paremini tundma
ELi otsustusprotsessi. Konsultatsiooni 10pus oli neil selgem iilevaade selle kohta, kuidas
otsuste tegijatele kiisimusi esitada ning vihendada tulevikus 16het otsusetegijate ja kodanike
vahel.
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Projektidest on vdimalik saada huvitavaid Oppetunde ajastamise, osalejate valimise,
véitlusjuhtide koolituse, piiritilese logistika ja mitmekeelse arutelu ning teabe ja kogemuste
kohta, mida on vaja, et tagada koikide eluvaldkondade kodanikele voimalus pidada
pohjalikku arutelu Euroopa kiisimustes. Hdlbus juurdepdds teaduslikule ndustamisele ja
eksperdiarvamusele on sidusrithmi ja poliitikakujundajaid iihendavas osalusprotsessis
hidavajalik.

2. KUHU EDASI? ,DEBATE EUROPE*

Esimeses etapis keskendus D-kava protsessi ,,debati ja dialoogi* aspektile. Jargmise sammuna
voetakse tdhelepanu keskmesse ,,D nagu demokraatia®“, mis annab kodanikele paremad
voimalused véljendada oma soove vahetult otsustetegijatele ja kasutada seejuures paremini
dra meedia vOimalusi. Seepdrast nimetatakse uut etappi komisjoni D-kavale piihendatud
veebilehe jirgi ,,Debate Europe®.

,Debate Europe* peab tditma jargmisi eesmarke:

l. Viljendama rahvakonsultatsioonide tulemusi, mida kodanikuiihiskond on pidanud
poliitiliste otsusetegijatega. Kodanike tehtud jéreldusi siinteesivad kodanikud ise
ning saadavad need valitud poliitikutele, erakondadele ja sihtasutustele. Koik see
pdddib debatiga kodanike ja poliitikute vahel, kus teemaks kodanike platvormis
sisalduvad ettepanekud. Selles protsessis kasutab ,,.Debate Europe* uut Euroopa
poliitilist ja institutsioonilist konteksti, sealhulgas uut miirust’, mis reguleerib
Euroopa tasandi erakondi ja sihtasutusi.

2. Holmama tihedat koost66d ja voimaluse korral {ihistegevust ELi institutsioonide ja
organite  vahel, et maksimeerida nende jOupingutuste mdju Euroopa
kodanikuaktiivsuse edendamisel (kodanike foorumid, Euroopa Parlamendi
teabevahetusstrateegia 2009. aasta valimiste eel ja ,,Agoraa“ foorumi arutelud
kodanikuiihiskonna organisatsioonidega ning Regioonide Komitee ja Euroopa
Majandus- ja Sotsiaalkomitee algatused).

3. Suurendama  olemasolevate  ELi  algatuste = modjujoudu, sh  komisjoni
kodanikuaktiivsuse edendamise programmide puhul, nt programm ,,Kodanike
Euroopa®, Euroopa kolmandate riikide kodanike integreerimise sihtasutus, sotsiaalse
tihtekuuluvuse programmid ja vaesusevastased programmid, muud iiksikalgatused,
millega tdhistatakse Euroopa kultuuridevahelise dialoogi aastat (2008) ning Euroopa
loovuse ja innovatsiooni aastat, samuti e-osaluse ettevalmistusmeetmed ja nendega
seotud toimingud ning e-kaasatuse algatus. Seeldbi vdoimendab ,,Debate Europe*
komisjoni joupingutusi ELi poliitika lisandvédrtuse selgitamisel kodanikele (nt
siseturu  kordaminekud: mobiilside rdndlustasud, odavlennud, Iohe iiletamine
regionaalarengus, keskkonnakaitse ja voitlus kliimamuutuste vastu).

4. Viima ellu muid edukaid D-kava meetmeid (veebiarutelud, ELi ametnike ja kodanike
lihendamine teineteisele, koostdd komisjoni ja Euroopa Parlamendi teabetalituste
vahel, kasutades ELi teabekeskusi, et jouda kohalikule tasandile.

Euroopa Parlamendi ja ndukogu 18. detsembri 2007. aasta méairus (EU) nr 1524/2007.
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2.1. Kodanike arutelude seostamine poliitiliste esinduskogudega

Valitseb iildine soov iiletada 10he riikliku ja iileeuroopalise tasandi poliitika vahel. Euroopa
erakondi tuleb toetada nende piilides osaleda igas liikmesriigis toimuvates avalikes
diskussioonides. Eriti tuleb FEuroopa kiisimusi esile tdsta Euroopa Parlamendi
valimiskampaania ajal ning kodanikeni peab joudma arusaamine, et poliitilised otsused, mida
nad teevad Euroopa tasandil, mdjutavad nende igapédevaelu.

,Debate Europe® toimib kataliisaatorina, mis voimendab kdimasolevaid komisjoni algatusi, et
eelnimetatud  I6het  {iletada. Selle  raames  kaasrahastatakse  iileeuroopalist
rahvakonsultatsioonide projekti, mida haldavad kodanikuiihiskonna organisatsioonid
partnerluses mottekodade, teadusorganisatsioonide ja iilikoolide, erakondade ja
sihtasutustega. Samuti edendatakse selle raames riikliku ja piirkondliku tasandi meetmeid,
mis voimaldavad kodanikel koikidelt elualadelt osaleda diskussioonis, siinteesida oma
vaateid, arutada neid otsusetegijatega ning kaasata ka meediat.

,Debate Europe’it™ toetab ka uus ELi erakondade ja sihtasutuste méiérus, mis on iiks D-kava
esimesest etapist tulenenud praktilisi meetmeid. Méédrus avardab Euroopa erakondade
tegevusulatust ja toetab poliitiliste sihtasutuste arengut, mis hakkavad mingima olulist rolli
kodanike kaasamisel piisivasse, reaalsesse ja informeeritud poliitilisse dialoogi.

Aastal 2007 esitasid need sihtasutused komisjonile tegevuskavu, mille eesmirgiks oli té6tada
2008. aastal vélja rida esmakordseid ettevotmisi: kodanike teadlikkuse tostmine eelseisvatest
Euroopa parlamendi valimistest koolituskursuste, sihipdraste teabevahetusalgatuste,
veebisaitide ja brosiiiiride kaudu ning luues vorgustikke riikide sihtasutuste ja mottekodadega.
Alates septembrist 2008 subsideeritakse poliitilisi sihtasutusi piisivalt.

,Debate Europe® tdiendab neid joupingutusi, kutsudes poliitilisi sihtasutusi andma oma
panust kodanikuiihiskonna peetavatesse rahvakonsultatsioonidesse.

2.2 Koost6o tugevdamine Euroopa Parlamendiga

Detsembris 2007 toimunud D-kava konverents ,,Euroopa tulevik — kodanikekeskne
tegevuskava® néitas, et ELi institutsioonidel on suurem mojuvdoim, kui nad oma joud
tihendavad ja iiheskoos kodanikega peetavas dialoogis osalevad. See on nende jaoks vdimalus
demonstreerida ELi demokraatiat kogu selle mitmekesisuses. Kodanikel vdimaldab see
omakorda paremini mdista ELi otsuste tegemise protsessi. Institutsioonidevaheline koostoo
niisuguses vormis sisaldub ,,Debate Europe’i* projektides nii iileeuroopalisel kui ka riiklikul
ja piirkondlikul tasandil.

Oma valimisteaegses teabevahetusstrateegias kutsub Euroopa Parlament iiles tihedale
koostodle ELi institutsioonide vahel. ,,Debate Europe* aitab seda vajadust téita. Tdepoolest,
kui kiisimuses on Euroopa kodanikuaktiivsuse innustamine, siis on hidavajalik koost66 mitte
iiksnes Euroopa Parlamendiga, vaid ka Regioonide Komitee ja Euroopa Majandus- ja
Sotsiaalkomiteega. Iga institutsioon voi organ on kodanike foorumite korraldamisel saanud
hulgaliselt kogemusi.

Komisjon on valmis téotama koos tulevaste ELi eesistujariikidega, kes soovivad korraldada
kodanike tippkohtumisi erinevate ELi institutsioonide ja organite osalusel, luues niiviisi
platvormi, mille kaudu kodanike seisukohad konkreetsetes kiisimustes Euroopa
otsusetegijateni tuua.
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2.3. Koostoime loomine komisjoni programmide vahel

,Debate Europe* tdiendab muid Euroopa kodanikuaktiivsust edendavaid komisjoni
programme ja on nendega koostoimes. ,,Debate Europe’i projektide iiks tunnusjooni on
nende institutsioonidevaheline, poliitiline ja meediamddde: piirkondlikul, riiklikul ja
iileeuroopalisel tasandil korraldatud konsultatsioonisiindmuste tulemuseks on informeeritud
avalik arutelu kodanike ning liikmesriikide ja kdikide ELi institutsioonide otsusetegijate
vahel.

,Debate Europe’i” konkursikutsete tingimused tagavad, et valitud projektid votavad arvesse
komisjoni {ildisi poliitilisi joupingutusi Euroopa kodanikuaktiivsuse edendamisel ning
eelkoige jargmist:

e programm ,,Kodanike Euroopa®, mis edendab Euroopa kodanikuaktiivsust, toetades tervet
rida  osalisi  (kohalikud  omavalitsused,  kodanikuiihiskond,  ettevotlus-  ja
tarbijaorganisatsioonid, kodanikud) ndnda, et nad vdiksid tegutseda, véidelda, arutleda ja
suhelda omavahel mitmel eri moel, nii traditsioonilistel (sOpruslinnade {iritused,
kodanikuiihiskonna riikidevahelised projektid) kui ka uuenduslikel viisidel (nt kodanike
arutlusringid);

e FEuroopa kultuuridevahelise dialoogi aasta 2008, millesse on kaasatud koik ELi
institutsioonid ja organid, ning Euroopa loovuse ja innovatsiooni aasta 2009;

e Euroopa poliitilised sihtasutused ja erakonnad, mis piiliavad ithenduse toetusel tdsta
kodanike teadlikkust eelseisvatest Euroopa Parlamendi valimistest;

e kolmandate riikide kodanike integreerimise Euroopa fond. Sisserdndajate integratsiooni
puhul on tegemist protsessiga, mille kdigus toimub tihe koostoo valitsuse eri tasandite ja
valitsusvéliste osaliste, naiteks tooandjate, liitude, usuorganisatsioonide,
kodanikuiihiskonna, sisserdndajate iihenduste, meedia ja sisserdndajaid toetavate
valitsusviliste organisatsioonide vahel.

e E-osaluse ettevalmistusmeetmed, mille eesmirgiks on uute tehnoloogiate kasutamise abil
suurendada kodanike osalust ELi tasandi seadusloome- ja otsustusprotsessis. Juba on
katseks kéivitatud mitu uut suhtlusvormi kodanike ja Euroopa institutsioonide vahel;

e teadusuuringute seitsmendast raamprogrammist rahastatav teadustegevus ja sellega
kaasnevad algatused iihiskondliku juhtimise ja kodakondsuse valdkonnas (sotsiaal- ja
humanitaarteaduste to0programm) ning avalikkuse kaasamine teadusse (t00programm
,,Teadus l'ihiskonnas“)9.

Euroopa Parlamendi ja ndukogu otsus nr 1982/2006/EU; ndukogu otsused 2006/971/EU ja
2006/974/EU.

ET



ET

24. Muude D-kava algatuste edasiarendamine

,Debate Europe® on koostoimes liikmesriikide kdimasolevate algatustega, millest paljud
pakuvad hinnalisi institutsioonidevahelise koostoé voimalusi. Nende hulka kuuluvad:

katselised teabevorgud (PIN) — nende vorkude kohta on lepingud juba sdlmitud. Need
tthendavad Euroopa, liikmesriikide ja piirkondade parlamendiliikmeid, ajakirjanikke ja
muid Euroopa arvamusliidreid, et vahetada teavet, teadmisi ja ideid Euroopa Liidu kohta.
Teabevorgud toovad Euroopa debati riikide parlamentidele l&hemale. Need kasutavad
Internetti, muid veebivahendeid ja ndupidamisi, et to6tada vélja ideedevorgud ning aidata
tthendada poliitikuid ja meediat uuenduslike kodanikuiihiskonna projektidega.

Euroopa avalik ruum — komisjoni esindused ja Euroopa Parlamendi infobiirood Madridis,
Tallinnas ja Dublinis on koost66s loonud Euroopa avaliku ruumi, kus leiavad aset néitused,
debatid, seminarid ja koolituskursused ELi teemadel. Seda katseprojekti kavatsetakse
laiendada ka teistesse pealinnadesse, alustades Roomast, Londonist, Kopenhaagenist ja
Berliinist.

Kodanike foorumid — Euroopa Parlament, Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee ning
Regioonide Komitee korraldavad liitkmesriikides kodanike foorumeid. ,,Debate Europe
julgustab ELi eri institutsioonide ja organite liikmeid kokku tulema ja {ihiselt niisugustel
foorurll})itel iiles astuma, ldhtudes D-kavas sisalduvast Euroopa demokraatia iimarlaudade
ideest .

Kiilaskdigud litkmesriikidesse — Euroopa Komisjoni volinike D-kava raames toimuvad
kiilaskdigud litkmesriikidesse on suunatud riiklikele parlamentidele, piirkondlikele ja
kohalikele omavalitsustele, meediale ja kodanikuiihiskonnale. Komisjoni ametnikke on
ohutatud kiilastama oma vanu koole. ,,Debate Europe“ viib niisuguseid ndost-ndkku
kontaktid veelgi kaugemale kooskdlas komisjoni personali kaasamise strateegiaga'', milles
julgustatakse komisjoni todtajaid méingima oma institutsiooni saadikuna aktiivset rolli
teabevahetuse alal, nditeks operatsioonis ,,Tagasi kooli“ vdi ettevatlusvorgustikus
Enterprise Europe Network. ,,Debate Europe* julgustab ka teiste ELi institutsioonide ja
organite litkkmeid ja ametnikke sellega tihinema.

Veelgi enam kohalikule tasandile minek — Europe Directi teabekeskused on koos
komisjoni esindustega korraldanud arutelusid, iiritusi ja seminare kodanikega ka viljaspool
liikkmesriikide pealinnu. ,,Debate Europe® jitkab neid tegevusi, kasutades dra asjaolu, et
2009. aastal avatakse Europe Directi keskuste teine pdlvkond.

Eurobaromeetri ~ arvamuskiisitluste ~ lihvimine -~  komisjoni ~ Eurobaromeetri
arvamuskiisitlused votavad arvesse kogemusi, mis on saadud D-kava projektide esimesest
etapist, mil katsetati iileeuroopalises ulatuses arutluskiisitlustehnikaid ELi tuleviku
teemadel.

Internetiarutelud — D-kavale piihendatud veebisait ,,Debate Europe* tehti jaanuaris 2008
timber, et suurendada sealseid vOimalusi pidada internetikasutajatega ELi aktuaalsetel
teemadel komisjoni esinduste osalusel interaktiivset arutelu. Veebiarutelude hiljutisele
taaskdivitamisele jargnevad 2008. aasta jooksul ja 2009. aastal samalaadsed vorguarutelud.

KOM(2005) 494, punkt 4.1.5.
SEK(2007) 912.
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3. KONKURSIKUTSE JA DETSENTRALISEERITUD MEETMED

,Debate Europe® tagab, et komisjoni iildised joupingutused Euroopa kodanikuaktiivsuse
edendamisel saavad osaks institutsioonidevahelistest integreeritud joupingutustest, mis on
suunatud otsusetegijatele kdikidel valitsustasanditel.

On ette pandud rakendada kahetasandilist strateegiat, mida toetab 7,2 miljoni euro suurune
eelarve:

e {ileeuroopaline tasand: tsentraliseeritud konkursikutse ulatusliku koiki 27 litkmesriiki
holmava projekti kaasrahastamiseks 2 miljoni euro suuruse eelarvega;

o riiklik ja piirkondlik tasand: detsentraliseeritud konkursikutsed ja meetmed, millega
toetatakse kohalikke projekte, 5.2 miljoni euro suuruse eelarvega'®.

Uleeuroopalisel tasandil peab tingimustes olema sitestatud, et vdttes arvesse esimesest
ritkidevahelise osalusdemokraatia projektiseeriast saadud kogemusi, teeb ,,Debate Europe*
jargmist:

e peab koikides liikmesriikides rahvakonsultatsioone;

e koostab Euroopa tasandil iihise jirelduste paketi ja saadab selle Euroopa poliitilistele
organisatsioonidele;

e kutsub kodanikud pidama dialoogi wvalitud esindajate ja Euroopa poliitiliste
organisatsioonidega, kaasates sellesse ka Euroopa Parlamendi, Euroopa Majandus- ja
Sotsiaalkomitee ning Regioonide Komitee.

Riiklikul ja piirkondlikul tasandil komisjoni esindused:

e on aastaks 2008 kavandanud ligikaudu 140 meedet, ergutamaks avalikku diskussiooni ELi
teemadel;

e kaasrahastavad kohalike konkursikutsete kaudu konkreetsetele vajadustele kohandatud
meetmeid (nt meetmed, mis on suunatud koolidele ja noortekeskustele, néditused, messid ja
festivalid, konverentsid, seminarid, tiritused valitsusvéliste organisatsioonidega jne);

e viivad ellu selliseid meetmeid koos teiste ELi institutsioonide ja organitega niiteks
Euroopa avaliku ruumi, Euroopa kultuuridevahelise dialoogi aasta, kavandatava Euroopa
loovuse ja innovatsiooni aasta ning ELi riiklike kultuuriinstituutide kaudu.

Olenevalt riiklikust kontekstist voiks riigi tasandi valitsusviliste organisatsioonide
rahastamine isegi piiratud ulatuses anda tulemuseks viljaka dialoogi ELi teemadel. Komisjoni
esindused koosto6s Euroopa Parlamendi infobiiroodega suurendavad niisuguste
dialoogiiirituste moju, kaasates sinna piirkondlikke ja kohalikke omavalitsusi.

Need algatused vdivad anda uut hoogu olemasolevatele ja uutele piirkondlikele ja kohalikele
vorgustikele ning aidata levitada parimat tava, kasutades e-osaluse vahendeid". Need vdivad
pakkuda huvi ka Euroopa valimistel kandideerivatele poliitikutele, kes vdivad votta need
arutelud aluseks dialoogis oma valijatega.

12 Komisjoni otsus K(2008) 924 teabevahetuse valdkonna toetuste ja lepingute todprogrammi kohta

aastaks 2008, mille komisjon vottis vastu 12. mértsil 2008 (tabel 2.6.2).
Niiteks neid, mida on kirjeldatud e-osaluse kogukonna lehel aadressil www.epractice.eu.
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4. KOKKUVOTE
Kodanike kaasamine

Avalikkuse toetus Euroopa Liidule saab tekkida iiksnes elavas ja avatud arutelus ning
kodanike aktiivse kaasatdmbamise teel Euroopa asjadesse. Lisaks paljudele sidusriihmade ja
avalikkusega peetud konsultatsioonidele, mida komisjon on pidanud konkreetsetes poliitilistes
kiisimustes, vajab EL rohkem poliitilist debatti ja teadlikkust, et ta suudaks saavutada oma
eesmirke ja teostada iget poliitikat. See ongi iiks komisjoni teabevahetuspoliitika'* keskseid
eesmirke: kaasata kodanikke Euroopa kodanikuaktiivsuse edendamise kaudu.

Suhtlemine poliitikakujundajatega

Erakondadel ja nende valitud esindajatel on kdige paremad vdimalused tdstatada siseriiklikus
arutelus Euroopa teemasid ja puhuda kogu Euroopas 1okkele piiriiileseid avalikke arutelusid.
Arutelu ja dialoogi arendamiseks Euroopa iihist huvi pakkuvates kiisimustes on vaja
piiriiileseid sidekanaleid. Komisjon on nende kanalite véljaarendamisele kaasa aidanud
oigusaktide ettepanekute kaudu, mis on mdeldud hdlbustama Euroopa erakondade arengut,
samuti rea kodanikele suunatud programmide ja valitsusvéliste organisatsioonide selgitust6o
ning D-kava kaudu.

Péarast mitmete katseprojektide elluviimist on peamiseks proovikiviks tagada, et nende
tulemused jouaksid poliitilisse otsustusprotsessi. D-kava esimene etapp kinnitas, et on olemas
selge noudlus Euroopa teemadel peetavat poliitilist dialoogi tugevdavate ja laiendavate
meetmete jdrele ning et osalusdemokraatia v3ib edukalt tdiendada esindusdemokraatiat.

Jargmises etapis (2008-2009), pérast Euroopa parlamendi valimisi, pakub ,,Debate Europe*
tegevusraamistikku selleks, et iiksteisele 1dheneda, kontakte leida ja partneritena tegutseda.
Ent seda tuleb vaadelda ka pikemas perspektiivis: ,,Debate Europe* piitiab muuta arusaama, et
ELi asjad on liiga abstraktsed ega seostu riikliku avaliku sfdédriga, mis kodanikele huvi pakub;
samuti annab see vOimaluse lletada sageli kunstlik 10he siseriiklike ja iileeuroopaliste
kiisimuste vahel.

14 KOM(2007) 568, 3.10.2007.
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1. lisa:

2. lisa:

3. lisa:

4. lisa:

D-kava projektikirjeldused

Avalik poordumine / D-kava kuue kodanikele suunatud projekti 1dppkonverentsi
osalejate soovitused

Tsentraliseeritud konkursikutse projekt

Detsentraliseeritud konkursikutse projekt
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ANNEX 1

Citizens' consultations projects co-funded by the Commission in
the framework of Plan D in 2006-2007 projects

Speak Up Europe

Co-ordinator: European Movement International

Amount of the project: EUR 1,039,310.63

Grant from the EU budget: EUR 719,375.70

Pan-European

An integrated approach combining virtual and face to face communication, both
on a European level and on a national level.

Virtual: each partner created a national web site. Web animation (e.g. cartoon
"What has Europe ever done for us?).".

Face to face: a series of local, national and European events.

27 000 people had taken part physically in the project by the end of September
2007.

Specific multimedia site targeting youth, called "European Vibes".

Specific site launched by one of the partners, Euractiv, called "EU debates and
opinions" to promote the outcome of Speak Up Europe had received 110 000
viewers by end of September 2007.

European Citizens' Consultations

Co-ordinator: King Baudouin Foundation

Amount of the project: EUR 2.715.376,60

Grant from the EU budget: EUR 1.895.751,95

Pan-European.

Deliberative consultation of citizens on a national level, on the basis of an agenda
set at European level by a sample of citizens.

European synthesis of the outcome of the national consultations and a European
web site.

1 800 citizens participated in the project altogether.

Feedback from 1 000 out of the 1 800 citizens involved via an evaluation survey.

Tomorrow's Europe

Co-ordinator: Notre Europe

Amount of the project: EUR 1.352.500

Grant from the EU budget: EUR 849.500

Pan-European

Europe-wide deliberative poll.

3 550 citizens polled on the future of the EU.

362 of them were randomly selected to deliberate for three days in Brussels, with
the help of experts.

13
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They filled in a questionnaire at the beginning of the deliberative phase and were
polled at the end to measure the evolution of their views.

Our message to Europe

Co-ordinator: Deutsche Gesellschaft e.V.

Amount of the project: EUR 358.000,00

Grant from the EU budget: EUR 250.000,00

Germany, Austria, Slovakia, Czech Republic, Poland.

4 000 participants altogether.

70 intensive dialogue events (54 in Germany, 4 in Austria, 4 in Slovakia, 4 in
Czech Republic, 4 in Poland) with panel discussions.

Opinion polls carried out during those events: 2600 people polled altogether,
under 21 and over 21.

In 20 of the events people had the opportunity to have their individual "message to
Europe" recorded on video - 300 audiovisual messages collected altogether.

Radio Web Europe

Co-ordinator: CENASCA-CISL

Amount of the project: EUR 794.475,03

Grant from the EU budget: EUR, 556.132,50

Italy, Lithuania, Austria, UK, Spain, Portugal, Malta.

Creation of a multimedia and interactive website targeting 18-35 years old.
Content determined by face to face meetings with target audience through focus
groups (two per country). At a second stage, workshops to collect feedback.
National reports served as a basis for a synthesis report.

Users can view and download audiovisual products and post their own
(comments, videos, interviews, games, cartoons...). At the end of the project,

website hosted 200 multimedia products. Average number of monthly visits: 5
000.

Our Europe-Our Debate-Our Contribution

Co-ordinator: European House Budapest

Amount of the project: EUR 364.000

Grant from the EU budget: EUR 254.500

Hungary, Austria, Italy, Slovakia and Slovenia.

Fostering debate at grass-root level by meeting people in the streets and public
transport, asking them to reply to a questionnaire (also posted on the project's
English-language website).

A "regional events" dimension (face to face meetings).

A European bus touring the five countries, displaying a "European labyrinth" at
every stop which people were invited to enter with a "European passport".
People's views were recorded on video at every stop.

The aim was to collect 2 500 people's views on Europe either through the
questionnaire or by video.

14
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Projects co-funded by the Commission Representations in the
framework of Plan D in 2007-2008

Representation

Project

Bulgaria

Regional Dialog Open Forum: Women for Social Inclusion

The Tender Europe: targeting more marginalised social groups — meetings
and debates in schools, youth organisations, municipalities, chambers of
commerce etc.

An Investment for Creating Qualified and Internationally Educated Young
People Corresponding to the Requirements of the European Single Market:
Advertise the possibilities provided through European funding under the
ERASMUS Program.

No to Discrimination in United Europe: Let us Talk about the Different! Civic
debate on issues related to discrimination and dissemination of EU best
practices in the field of anti-discrimination measures in the cross-border
region Svishtov (BG) - Zimnitch (RO).

Czech Republic

Gender Studies OPS: Flexicurity/labour market/ professional-private life -
survey, video, discussions, leaflets, audit of pre-school establishments.

Klub mladych Evropanu, o.s.: Generation EU: Target group - young people
15-19years. Workshops on labour market, education, security, freedom,
future, European social model, European identity/values, 1 national
conference.

Denmark

Your Europe

Food Safety in the Consumers’ EU

Gender Divided Labour Market and Violence against Women

Global Citizen and EU

The Model Parliament

Estonia

Federation of Estonian student unions - Estonia in the EU’s higher
educational system (seminars, conference, articles in student press,
discussions on internet forums, publication).

Junior Achievement Estonia - Youth Entrepreneurship Conference on
gender equality
Project activities.

NGO umbrella organisation in Viljandi - promotion of equal opportunities of
local level citizens in the EU (conference, seminars, youth forum, study visit
to Finnish rural areas).

15
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France

Europe, the future and citizenship in the Aquitaine region.

Paris
Brittany youth's contribution to a European strategy to limit the scale of
climate change.

Know more about Europe to understand it better.

Young European prize.

Les Eurois, citizens of Europe.

Europe for and by the young.

A silent majority: women in the EU. Awareness raising among women, a
major stake for the future of Europe.

Etats généraux de I'Europe.

Etats généraux de I'Europe.

Deedale — Vendée region.

Hungary Launch of the Hungarian chapter of the European Youth Parliament (Pillar
Foundation)

National consultation of women (Partners Hungary Foundation)
Climate Change Youth Campaign (WWF Hungary)

Ireland Institute of European Affairs (Future of Europe including immigration; crime
and terror; climate change; Reform Treaty; Citizens Europe; EU@50; What
has Europe done for citizens; use of overall theme "Europe 2.0". Use of web
based products to widen and deepen the debate; meetings and debates
across colleges, and other centres; production and dissemination of
publications; explaining the new Treaty to different groups and especially the
target groups; specifically target young professionals. Virtual tools and
meetings, debates, high visibility events; dedicated Europe 2.0 website;
podcasts; production of "6 Pack" information items for use with the target
groups; production of a book "What the Reform Treaty Means", pamphlets;
Young Professional network; high profile discussions and debates.

Irish Countrywomen's Association (ICA) : legal rights in Europe; Irish farm
Families; Quality of Life in Europe; Migration; Social Reality. Regional
Seminars; training of co-ordinators; use of co-ordinators for training and
organisation of seminars; use of expert speakers. Focus is on 16,000
families.

Latvia Regional debates on social reality

Youth observers in local and district authorities on cohesion and regional
policy

Training of multipliers - schoolchildren and teachers - on corruption and
transparency issues
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Malta

Fondazzjoni Temi Zammit

Portugal

Porto, Coimbra, Santarém, Evora and Faro
Environment protection / Energy- Youth

National: Future of Europe; Europe in the world; Migrations; Security - Youth

All islands of the archipelago of Azores
European integration; Future of Europe; Europe in the world

Vila Real district
Prosperity; Solidarity; Segcurity and Freedom e Liberdade; Future of
Europe; Europe in the world

Beira Interior

Solidarity — European Year Equality; European Year of Intercultural
Dialogue; Cohesion and Rural Developement

Sept.2007 to August 2008

Spain
Madrid - Barcelona

Fundacion Ciudadania
Euro activos.
ex:talleres para jévenes que quieren darle la vuelta a Europa

Europa Action and Lobby
Development of a multilingual forum.

Infocentro de Zaragoza
Europa Joven, 50 afos de logros

Casal d'Europa de Sabadell
Euroaptive, T

The Netherlands

Communicado Foundation

Le Camping: Development of a pilot episode for six broadcastings for NL
school TV. EU is visualised as a campsite; Member States are tents with
their habitants. EU cooperation issues (enlargement, environment etc..) are
explained through interaction of the actors in a comprehensible and
educational way.

ETV NL

Europe is Fun!: Production of an educational project for secondary
education scholars. A competition for digital EU stories, study materials and
teachers training.

Stichting Eggietalk (io)
Eggietalk. Communication translation programme: pupils can communicate
in their own language with pupils in other EU languages.

Click on Europe. "Debatainment" with website and educational material for
lower secondary education. Organisation aims at stimulating hard-to-reach
target group to debate Europe in a competitive way.

Nationaal oorlogsmuseum/ CHO Consultants

Freedom and Democracy: Fundamental rights in Europe. Creating
awareness and stimulating debate among youth in the national war museum.
Electronic info pillars will be placed in the museum (including a voting
system), and a website will be launched with small clips on 4 basic rights.
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Passage Christelijk-Maatschappelijke Vrouwenbeweging

Living together in Europe: Project proposed by the 4 largest woman
movements in NL combined. The target group is approximately 120.000
female members, including many housewives. Newsletter, symposium, study
days and an EU crafts contest. spin-off through family, friends etc. Create
awareness of European issues among the members and to promote woman
participation (use of voting right) in the 2009 European Parliament elections.

Nationale Jeugdraad All about Europe.nl: website aiming at providing youth
with a complete overview of the EU, to facilitate a structured dialogue.
Bundle all relevant info for youth in one website.

Nationale Jeugdraad (National Youthcounsil) portal website:
Allesovereuropa.nl. This portal will bundle all relevant EU information for
youth and youngsters in an understandable manner. Advertising campaign.

CED Groep

Europe in the news: 8 special topics on the EU. Communication with pupils
in other EU countries. EU section added to existing website.Website is part
of "learning by discussing/debating" teaching method.

United Kingdom
London

Women in Northern Ireland — Connecting to Europe. Northern Ireland
Women's European Platform. The platform aims to promote any charitable
purpose for the benefit of women in Northern Ireland including the
advancement of their education and development.

My Voice in Europe

The Community Development Foundation is a leading source of intelligence,
guidance and delivery on community development in England and across
the UK. The overall aim of the European and International Unit of CDF is to
link and feed into practice and policy within the European and International
arena by acting as a bridge between the UK and relevant international
mechanisms.

Voicing young people’s views on climate change

Inspire, support and celebrate young people as agents for change in society.
Their aim is to create a generation of young, active citizens, drawn from all
sectors of the UK population who will be a force for change in achieving
global social and environmental justice.

Flexicurity: young workers’ views in a cohesion region Bevan Foundation,at
the forefront of new thinking about achieving a fair and just Wales by
carrying out research, organising conferences and debates, and by
publishing articles and reports.

Fem e-U Link,FATIMA Women's Network Innovation Centre. Fatima is a
socially responsible minority ethnic-led organisation supporting the social
and economic empowerment of all women through inter alia personal
development, education and training, networking and engagement, as well
as research and consultation.

Forward Ladies Limited

Non-profit business support network for women -networking opportunities,
inspirational speakers, training, mentoring, coaching, business support and
facilitates international trade missions.
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People and Politics Day-Europe: promoting democracy and active
citizenship. Research, conferences, reports, promotion of democratic
change.

Decentralised communication actions planned by Commission
Representations in 2008

Plan D decentralised actions planned for 2008

Associated
Action type Member State communication €
priority
1. Local calls Programmed UK Energy & CC 150 000
Italy Intercultural Dialogue 150 000
Netherlands None 142 000
Austria 203 000
Germany 200 000
Sub-total 845 000
To be | Amounts confirmed Netherlands None 258 000
programmed
Malta 150 000
Germany 100 000
Slovakia 50 000
Czech Rep. 50 000
Lithuania 20 000
Sub-total 628 000
Amounts TBC Latvia None TBC
Slovenia Reform Treaty TBC
Total 1473 000
2. Other actions 3429 867
Total Plan D Allocated 5200 000
Requested 4902 867
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ANNEX 2

Open letter / recommendations from the participants at the
concluding conference of the six Plan D citizens’ projects

The future of Europe-the citizens' agenda

Open letter to the EU Heads of State and Government,
the National Parliaments, the European Union Institutions
and European political parties

Brussels, 9 December 2007

Next week, the Heads of State and Government of the European Union will sign the Lisbon Treaty.
The EU celebrated its 50th Anniversary this year. Since 1957, the European Union has progressed
from economic cooperation to a political union that affects the lives of almost 500 million citizens.
This evolution also brings responsibilities for the political leaders of Europe. The permissive
consensus that existed at the beginning has to be turned into an actively earned consensus in dialogue
with the European citizens.

Associating citizens to the European construction is more than ever a fundamental issue. If we do not
want the citizens to desert once more the European elections in 2009, political leaders need to regain
the citizens' trust and confidence in the European project and show they care about citizens'
involvement in the decision-making machine.

Plan D launched by Commission Vice-President Margot Wallstrom responded to this challenge in a
novel manner. It co-financed a series of projects to learn how ordinary citizens can be invilved in the
EU decision-making and how they view the EU's future. This exercise responds to a basic value of the
EU in the 21st century: active citizenship.

The European Movement International, the King Baudouin Foundation, Notre Europe, Deutsche
Gesellschaft, European House Budapest and CENASCA-CISL, with a large network of partners across
Europe have engaged actively in Plan D. A series of grass roots debates, consultations, polls and
events aimed at consulting citizens on their visions of Europe have been carried out in a number of
Member States, while deliberative polling and consultation has taken place on a pan-European scale.

Thousands of citizens took part in those projects throughout the European Union in 2007. Over 250 of
them have assembled in Brussels on 8 and 9 December to debate on the major concerns which have
emerged through Plan D. There was a clear consensus among participants that more opportunities of
this kind should be provided to involve citizens in the debate over Europe's future.

They have structured these concerns into three themes:

1. The human aspects of globalisation
2. Enlargement, political integration and EU citizenship
3. The EU's role on the world stage.

They have consolidated their conclusions into a single set of recommendations (annexed to this letter).

They have debated those recommendations with decision-makers representing the EU institutions as
well as the present Portuguese and future Slovenian Presidencies of the EU:

e Mrs. Margot Wallstrom, Vice-President, European Commission.

e Mrs Jillian van Turnhout, Vice-President, European Economic and Social Committee.

e Mr. Ivo Opstelten, Mayor of Rotterdam, Member of the Committee of Regions,
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e Mr. Pierre Jonckheer, Member of the European Parliament
e Mr. Valter Lemos, Portuguese Secretary of State for Education,
e Ambassador Igor Sencar, Permanent Representative of Slovenia.

They call on the European political parties to address those recommendations in their programmes and
to discuss them with citizens in view of the elections to European Parliament in 2009.

They call upon the EU Heads of State and Government, both in their capacity as European but also as
national leaders, to heed those recommendations and thereby encourage the development of active
European citizenship, without which there cannot be a truly political Union.

They call for the dialogue with citizens on European issues to be continued and deepened in the future.

The participants to the conference on
"The future of Europe-the citizens' agenda

Twenty—seven recommendations

1.

As work is considered a crucial dimension for individual emancipation, the welfare systems should
protect citizens’ life conditions during periods of transition for example by providing people with an
unemployment indemnity when changing jobs.

2.

Citizens expect more action from the EU in the area of social policy and social cohesion in order to
fight the black market, reduce salary gaps, promote gender-equality, ease unemployment and to make
it attractive to work longer before retiring.

3.

The EU should promote equal rights, comparable standard of living in all EU member states and
foster equal opportunities through harmonised social and economic policies and a welfare model for
all member states.

4.

The Member States and the EU should make sure that migrants enjoy equal rights and opportunities
and have access to education and work if they observe the laws, rules and values of the host country
and commit to learning the language.

5.

The European migration policy, so far based only on restrictive measures, should adopt a more
sophisticated approach aiming at the social and economic development of the involved countries. The
EU needs to clarify its approach to economic refugee status.

6.
Migration needs to be acknowledged as one of today’s most pressing issues, and cannot be tackled
without a coherent development aid strategy.

7.

The EU should ensure that part of each country’s national curriculum, in both schools and
universities, requires a section on Democracy and European Citizenship, to ensure a greater
understanding of the EU, its history, and its opportunities.
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8.

The EU should show more commitment to educational promotion in general but also specifically
regarding European issues, e.g. through the expansion of existing educational EU programmes or the
establishment of new EU programmes as well as the incorporation of the European integration process
as a central topic in the national school curricula.

9.
Exchange projects need further support to encourage young people to recognise the importance of
their EU citizenship in the global context.

10.
The EU should help preserving, appreciating and respecting the diversity of peoples, knowledge,
customs and languages identities - while recognising common and shared European values.

11.
Integration strategies such as the educational policy incorporating the EU into school curricula will
favour the development of a European identity.

12.

The EU should prioritise creating and communicating a new ‘memory’ about Europe, to move away
from the stereotypes associated with certain countries and history, so that all citizens can be valued
and we can understand each other better.

13.

The EU should increase opportunities for a more active, direct participation of European citizens
from all walks of life in policy-making through regular citizen Plan D-type participatory projects,
debates, public hearings, etc. at EU but also at regional and national levels. More transparency-more
influence for European citizens!

14.

The EU should make sure that the current citizen recommendations are considered and discussed
not only by the EU but also national policy-makers or become part of existing policy-making
processes (e.g. impact assessments, public consultations). The EU should not only listen but also learn.

15.

The EU should become more interactive, citizen friendly and inclusive, recognising the growing
significance of regional approach and identity. New and innovative information technique should be
used to improve communication with citizens especially young people. Specific attention has to be
paid to the frequently neglected gender issues.

16.

Climate change and energy security cannot successfully be dealt with at the national level alone.
The EU should be given stronger powers to develop a common energy policy and ensure that Member
States live up to the commitments they have made at European level.

17.

In a global world, it makes sense for the EU to take greater responsibility than today in the fields of
military action, foreign aid and diplomatic relations. The EU should be able to speak with one
voice on a global level to defend its values.

18.
The EU can be more efficient than national governments in security, police and struggle against
drugs traffic and cartels.
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19.
The EU should lead the world in protecting the environment and promoting clean energy.

20.

Europe should develop a strong voice on the global stage with common foreign and security policies
that promote peace, security in regional conflicts democracy and the respect for human rights
providing for a strong role model across the world, whilst recognizing the importance of the nation
state.

21.
The EU should show a united front in international affairs; the current practice is influenced too
much by national short-term interests and considerations.

22.
The EU should tackle the impact of Europe’s energy use on both the economy and the energy and
foster the transition to environmentally clean, safe and sustainable energy sources.

23.
European citizens want the EU to take the lead when it comes to social, energy and environmental
standards on a global level.

24.
The EU should develop specific educational and action-oriented programmes for citizens on
global issues such as trade, energy and the environment.

25.
The EU should coordinate its aid programmes with NGOs engaged in humanitarian work to bring
timely and efficient relief to crisis regions or to promote sustainable development.

26.
The EU should lower barriers to international trade as, overall, freer trade benefits developed and
developing countries.

27.
The EU should show more commitment in the fields of international peacekeeping as well as
humanitarian aid during catastrophes.
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ANNEX 3

CENTRAL CALL FOR PROPOSALS - DG COMM No < A2-1/2008 >

Financial support for an initiative emanating from organisations with a significant
trans-national dimension as provided by the European Commission’s Debate Europe
Communication

1. INTRODUCTION/BACKGROUND

On 13 October 2005 the Commission approved its Communication to the Council, to the
European Parliament, to the European Economic and Social Committee and to the Committee
of the Regions: Plan D for Democracy, Dialogue and Debate.

This was a listening exercise so that the European Union can act on the concerns expressed by
its citizens. The Commission aimed to stimulate debate and widen recognition for the added
value that the E U provides.

It was a two-way process which:
¢ informed the public about the EU's role, with examples of its projects and achievements,

¢ identified their expectations for the future in return.

On 29 November 2006 Vice President Wallstrom presented an information note to the
College of Commissioners on Plan D — Widen & deepen the debate. The purpose of this was
to take stock and further widen and deepen the debate in the period of reflection.

On 2 April 2008, the Commission adopted a Communication to the Council, the European
Parliament, the European Economic and Social Committee and the Committee of the Regions
entitled "Debate Europe-building on the experience of Plan D for Democracy, Dialogue and
Debate". It noted that the first phase Plan D focused on the "debate and dialogue" part of the
process. The next phase of Plan D will take this process one step further and focus on "D for
democracy", further enabling citizens to articulate their wishes directly to decision-makers
and making better use of the media in the process. This new phase has been named "Debate
Europe".

In October 2005 the Commission launched a series of Europe-wide civil society projects for
2006,which it co-financed. In 2007, it promoted a further series of initiatives, targeting young
people and women in particular.

2. OBJECTIVES

One of the key lessons from this first round of projects and the concluding conference of Plan
D is that the interface between citizens and EU decision-makers needs to be strengthened to
ensure that issues of interest and concern Europe-wide are debated and addressed at a
European level. There is a need to communicate those Europe-wide issues and concerns
which affect to a large degree all of Europe's citizens identified from consulting on a pan-
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European basis and to communicate these to European political decision-makers and media
especially in view of the June 2009 European elections.

As a result, the Commission wishes to strengthen the existing debate about the future of
Europe and its impact on citizens' daily lives by launching one or more pan-European projects
with the following objectives:

In a first phase;

e Carry out a Europe-wide dialogue between citizens, political decision-makers and other
key opinion formers through a series of debates/conferences/consultations and other
events, with a view to ascertaining citizens' principal issues and concerns at a European
level which touch their daily lives. This dialogue will ensure a close involvement of the
other EU institutions (EP, EESC, COR) and European political parties' foundations.

e The conclusions arising from these events would be synthesised and made public . At a
concluding event they should be presented to European decision makers to give them the
opportunity to react and take into account the concerns of the European electorate. This
phase of the project should be completed ideally before the June 2009 European elections.

In a second phase, the contractor could continue with a series of meetings with newly-elected
MEPs and representatives from the principal European media (television, radio, press).

In carrying out both phases, the contractor will take into account the European Year of
Intercultural Dialogue and on-going Commission programmes such as Europe for Citizens
and e-Participation.

The resulting projects will involve consortia of civil society organisations with a view to
replying to these objectives on a Europe-wide scale. These consultations will complement
those planned to be held at local level designed to address concerns focused on European
issues with a more local impact.

3. TIMETABLE

3.1. Submission of applications

Publication of call beginning April 2008.

Applications must be submitted by end June 2008 at the latest.

Contracts will be signed September 2008.

Please read carefully section 10 of this call for proposals concerning the procedures for
submitting applications.

3.2. Duration of projects

The project should begin between 1 September and 1 October 2008 and will be in two phases
as described above.

The first phase will be completed by mid-May 2009 (before the European elections) and the
second phase by 1 November 2009.
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Applications must clearly state the project's starting and finishing dates (dd/mm/yy).
The maximum duration of projects is 14 months.

However, if, after the signing of the agreement and the start of the project, the beneficiary
observes that, for fully justified reasons beyond his control, it becomes impossible to
complete the project within the scheduled period, an extension to the eligibility period may be
granted. A maximum extension of 3 months will be granted, provided that this is requested
before the deadline specified in the grant agreement. The maximum duration will then be 18
months.

The period of eligibility of expenditure resulting from implementation of a project will begin
on the day of signature of the grant contract by the last of the parties. If the nature of the
project requires the project to start before the contract is signed, expenditure may be
considered eligible before the signature of the contract. Under no circumstances can the
eligibility period start before the date of submission of the grant application.

3.3. Information on the results of the selection

It is planned that applicants will be informed of the outcome of the selection procedure in July
2008.

The lists of selected projects will be published on the following website:
http://europa.eu.int/comm/dgs/communication/grants/index_en.htm

Applicants whose applications have not been selected will be informed in writing.

4. FINANCING
The budget initially available for part-financing projects is estimated at € 2 000 000.

If during the 2008 budget year, additional amounts are allocated to boost the initial budget for
this call for proposals, they might be allocated to co-financing projects which were adopted at
the selection phase but not given priority for co-financing in the overall budget initially
available. The Commission therefore reserves the right to set up a “reserve list” of proposals
evaluated positively in order to take account of the resources actually available in the 2008
budget.

The grant awarded may not exceed 70% of the total eligible project costs.

Community contributions are meant to facilitate the implementation of a project which could
not otherwise be implemented easily without the support of the European Union. They are
based on the co-financing principle.

Consequently, a minimum of 30% of the total estimated eligible expenditure of the project
must come from sources other than the European Union budget. Applicants must include
evidence that co-financing is available (secured) for the remainder of the total cost of the
project.

The Commission intends to finance 1 to 2 projects for a budget of € 1 or € 2 million in total..
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The European Commission reserves the right not to distribute all the funds available.

The amount allocated by the Commission may not in any circumstances exceed the amount
requested. Moreover, the Commission reserves the right to award a grant lower than the
amount requested by the applicant.

An organisation is not entitled to receive more than one grant from the Commission for the
action covered by the selected project.

After approval by the Commission, a “grant contract”, a draft of which is reproduced at
Annex VI, expressed in euros and specifying the conditions and the financing level, will be
concluded between the Commission and the beneficiary. The originals of the finance contract
must be signed and returned to the Commission immediately for signature. The Commission
will be the last party to sign.

The payment methods are detailed in the draft contract (Article 1.4), with a list of eligible and
ineligible costs (Article I1.14 of the general conditions and Article 1.3 of the special conditions
of the grant contract).

5. ELIGIBILITY CRITERIA

Applications which comply with the following criteria will be the subject of an in-depth
evaluation.

51 Eligible countries

Grant applications are eligible if they are presented by organisations having a legal status and
established in one of the 27 Member States.

Organisations established in countries other than the countries listed above are not eligible.
5.2 Types of cooperation eligible

The types of cooperation eligible include partnerships. The term partnership/partners implies
full or partial active intellectual collaboration in the execution of the project. In no case will
financial support alone (sponsorship) be deemed to constitute a partnership. However, any
financial support accompanied by active intellectual collaboration in the execution of the
project will be accepted as a partnership. In all cases, the purpose of partnership is to add
value to the project.

6. EXCLUSION CRITERIA

Applicants must certify on their honour, by signing the application form, that they are not in
one of the situations mentioned in Articles 93 and 94 of the Financial Regulation applicable to
the general budget of the European Communities (Council Regulation (EC, Euratom) No
1605/2002 of 25 June 2002), which are listed below.
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Applicants will be excluded from participating in this call for proposals if they are in one of
the following situations:

a) they are bankrupt or being wound up, are having their affairs administered by the
courts, have entered into an arrangement with creditors, have suspended business
activities, are the subject of proceedings concerning those matters, or are in any
analogous situation arising from a similar procedure provided for in national
legislation or regulations;

b) they have been convicted of an offence concerning their professional conduct by a
judgement which has the force of res judicata;

C) they have committed serious professional misconduct recorded by any means that
awarding authorities can justify;

d) they have not fulfilled obligations relating to the payment of social security
contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the
country in which they are established or with those of the country of the contracting
authority or those of the country where the contract is to be performed;

e) they have been the subject of a judgment which has the force of res judicata for
fraud, corruption, involvement in a criminal organisation or any other illegal activity
detrimental to the Communities’ financial interests;

f) following another procurement procedure or grant award procedure financed by the
Community budget, they have been declared to be in serious breach of contract for
failure to comply with their contractual obligations.

Applicants will not receive financial support if, during the grant allocation procedure:

a) they are subject to a conflict of interests;

b) they are guilty of misrepresentation in supplying the information required by the
European Commission as a condition of participation in the grant award procedure,

or fail to supply this information.

In accordance with Articles 93 to 96 of the Financial Regulation, administrative and financial
penalties may be imposed on applicants who are guilty of misrepresentation or are found to
have seriously failed to meet their contractual obligations under a previous contract award
procedure.

To respect these provisions, the applicant and his partners must provide evidence that they are
in none of the situations listed in Articles 93 and 94 of the Financial Regulation.

7. SELECTION CRITERIA

The selection criteria are designed to demonstrate the applicant’s capacity to see the project
through to a successful conclusion.
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Applicants must provide evidence of stable and sufficient sources of funding to maintain the
activity throughout the period during which the project is being carried out and/or grant-aided,
as well as evidence of their financial participation. The applicant must also provide evidence
of professional competencies, qualifications and/or experience relevant to the proposed
project.

7.1 Technical capacity

Candidates must show that they have the operational (technical and management) capacity
needed to complete the proposed action and provide evidence of their capacity to direct a
large-scale activity corresponding to the dimension of the project for which the grant is
requested. Particular attention will be devoted to the capacity for integration in society in the
Member States, to the mobilisation of the public and to the analysis of their contributions. The
capacity to operate in a large number of Member States (ideally in all of them) would be an
advantage.

Applicants must attach to the grant application a curriculum vitae for the project leader and
for the personnel of their organisation who will actually do the work. They must also enclose
a recent activity report .

7.2 Financial resources

In order to permit assessment of this criterion, applicants must submit with their application
the following documents:

— annual accounts for the last complete financial year;

— the “financial identification” form (bank details) (Annex III), completed by the beneficiary
and certified by the bank (with original signatures).

If, on the basis of the submitted documents, the Commission assesses that the financial
capacity of the applicant is not sufficient, it may:

e reject the request for a Community grant;
e ask for further information;
e ask for the deposit of a guarantee;

e propose a grant agreement without a pre-financing payment.
7.3 Audit

Where the cost of the project to be financed exceeds €300 000, the grant application must be
accompanied by an external audit report produced by an approved auditor.

This report must certify the accounts for the last year available and give an assessment of the
applicant’s financial viability.
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8. AWARD CRITERIA

Account will also be taken of other Commission programmes such as the European Year for
Intercultural Dialogue in 2008, Europe for Citizens and INTI (Integration of Third-Country
Nationals).

Eligible projects will be evaluated on the basis of:

a) the consistency of the overall concept of the project with the objectives of Debate
Europe, as described at point 2 of the call for proposals;

b) the quality of the work programme and the modus operandi,
c) the dynamics of networking and the establishment of pan-European cooperation;
d) the capacity of the project to:

e act in the largest number of Member States as possible, and ideally in all 27,
¢ involve the largest number of citizens as possible;
e ensure their diversity of origin and their representativeness;
e provide for the use of the largest number of national languages possible;
e generate transnational results;
e) the likely multiplier effect through the media and civil society networks, as

calculated on the basis of the measures proposed to give visibility to the project and
its outcomes;

f) the system of feedback to European political decision-makers and citizens involved,
as recommended by Debate Europe;

g) the mechanism for evaluation of the objectives pursued by the project.
9. PUBLICITY

Provided the successful tenderer agrees (unless the publication of information is likely to
endanger the successful tenderer’s safety or harm his interests), the Commission will publish
the following information in whatever form and on whatever medium it wishes, including the
Internet:

— the name and address of each beneficiary;
— the subject of the grant;

— amount awarded and rate of funding.
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10. PROCEDURE FOR THE SUBMISSION OF PROPOSALS
10.1 Publication

The text of the call for proposals, the annexes and, for information purposes, a copy of the
standard agreement can be obtained from the Europa website at the following address:

http://europa.eu.int/comm/dgs/communication/grants/index en.htm
10.2 Application form
Applications must be presented in one of the official languages of the EU.

Since the call is addressed first of all to organisations operating in several Member States, DG
Communication would, however, appreciate it if grant applications (which must be made out
on the 2006 form devised for the purpose) are accompanied by a version in one of the
European Commission’s working languages (French, English or German).

This form can be downloaded from the above Internet address.

Only grant applications submitted on the application forms attached to this call for
proposals and comprising all the necessary documents mentioned in Annex D will be
considered.

Applications must be:
¢ typed; hand-written applications will not be accepted;
e duly dated, filled in and signed by the legal representative of the organisation;

e sent in quadruplicate (the original, which must be identified as such, plus three copies).
10.3 Submission of the application

Deadline for the submission of applications: end May/early June 2008

Applications submitted after will not be considered.

Applications may be submitted in one of the following ways:
Proposals must be submitted on paper:

e Dby registered post to the following address, for which purposes the relevant date is to be
the date of dispatch by post, as evidenced by the postmark or the registered delivery receipt
issued by the postal services:

European Commission
Directorate-General COMMUNICATION
Unit A2 (Communication: planning and priorities)
Debate EuropeOffice BERL 5/234
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B-1049 Brussels

Belgium

¢ by hand delivery or courier service.

For security reasons, applications submitted personally or conveyed by a courier service
can be presented only to the Commission’s Central Mail Department (Rue de Genéve 1,
1140 Evere,Belgium), and envelopes must be marked “ DG COMMUNICATION, Unit A2
(Communication: planning and priorities), BERL 05/234 — Debate Europe Project”. In the
event of hand delivery, the submission date is the date of receipt. In the event of delivery
by a courier service, the submission date is the date of receipt by the mail department.

Applications submitted by fax or e-mail will not be considered.

No modification of the application will be authorised after the submission of the application
and its annexes. However, the Commission reserves the right to request any additional
information needed for it to take a final decision on the award of financial support.

Applicants will be informed in writing when their application is received.

Only applications complying with the eligibility and exclusion criteria will be considered for
the possible award of a grant.

Applicants whose applications are judged to be ineligible will be notified by mail, with an
explanation as to why they were judged ineligible.

Tenderers will be informed, as soon as possible, of the decision taken by

the Commission on their grant application. No information will be released until the
Commission's decision on project selection has been taken.

All selected applications will be subject to technical and financial analysis. In this connection
the Commission may ask the applicant organisation for supplementary information, or
possibly for guarantees.

Any applicant whose application for a Community grant is not accepted will be informed in
writing.

10.4 Legal framework

e Furopean commission Communication dated ....March 2008 (Comm ....): "Debate
Europe-building on the experience of Plan D for Democracy, Dialogue and Debate".

e European Commission Communication dated 13 October 2005 (COM(2005) 494 final):
The Commission’s contribution to the period of reflection and beyond: Plan D for
Democracy, Dialogue and Debate

e European Commission Communication dated 03 October 2007 (COM(2007) XXX final):
Communicating Europe in Partnership

e OJ L 248, 16.9.2002 (Council Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 of 25 June 2002
on the Financial Regulation applicable to the general budget of the European
Communities)
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e OJ L 357, 31.12.2002 (Commission Regulation (EC, Euratom) No 2342/2002 of 23
December 2002 laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation
(EC, Euratom) No 1605/2002 on the Financial Regulation applicable to the general budget
of the European Communities)

10.5 Contacts

The Commission department responsible for the implementation and management of
call for proposals DG COMM No A2-1/2006 is Unit A2 (Communication: planning and
priorities) of Directorate-General Communication (COMM).

Additional information can be obtained by electronic mail or by fax, either at the electronic
address COMM-A2@cec.eu.int , or by fax number from ++ 32 2 295 24 69 , indicating
clearly the reference of this call for proposals.

Annexes:

Annex A: Daily allowance scale

Annex B: Contractual obligations

Annex C: Text of the banking guarantee to be completed (only on request)
Annex D: Application checklist

Annex I: Application form (parts A and B)
Annex II: Budget form

Annex III: Financial identification form
Annex IV: Financial capacity form

Annex V: Legal entity form

Annex VI: Draft contract (for information)

Annex VII: Acknowledgement of receipt of the application
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ANNEX 4

CALL FOR PROPOSALS MANAGED BY
EUROPEAN COMMISSION REPRESENTATIONS IN EU MEMBER STATES
(LOCAL CALL)
- DG COMM No xxxxxx, EC Representation XXxxxxxxx

Grants for local and national civil society initiatives
to promote public debate about European issues
- part of the European Commission’s '""Debate Europe" initiative

1. BACKGROUND

On 13 October 2005 the Commission approved its Communication to the Council, the
European Parliament, the European Economic and Social Committee and the Committee of
the Regions entitled "Plan D for Democracy, Dialogue and Debate".

This was a listening exercise to enable the European Union (EU) to act on citizens' concerns.
The Commission aimed to stimulate debate and widen recognition for the added value that the
EU provides.

It was to be a two-way process which:
¢ informed the public about the EU's role, with examples of its projects and achievements,

¢ identified their expectations for the future in return.

On 29 November 2006 Vice President Wallstrom presented a note to the Commissioners
entitled, "Plan D — Widen & Deepen the Debate". Its purpose was to take stock and further
widen and deepen the debate in the period of reflection. The note is publicly available and has
been sent to Member States and other EU institutions.

On 2 April 2008, the Commission adopted a Communication to the Council, the European
Parliament, the European Economic and Social Committee and the Committee of the Regions
entitled "Debate Europe - Building on the Experience of Plan D for Democracy, Dialogue and
Debate". It noted that the first phase of Plan D focused on the "debate and dialogue" part of
the process. The next phase of Plan D will take this process one step further and focus on "D
for democracy", further enabling citizens to articulate their wishes directly to decision-makers
and making better use of the media in the process. This new phase has been named "Debate
Europe".

In October 2005 the Commission launched a series of Europe-wide civil society projects' for
2006, which it co-financed. In 2007, it promoted a further series of initiatives, targeting young
people and women in particular.

“Tomorrow’s Europe” introduced by the foundation “Notre Europe” (Paris)
http://www.notre-europe.eu/

“European Citizens’ Consultations” introduced by the “King Baudouin Foundation” (Brussels)
http://www.european-citizens-consultations.eu

“Speak up Europe” introduced by the “European Movement International” (Brussels)
http://www.europeanmovement.org/emailing/newsletter/speakupeurope briefing nonote.pdf
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Drawing on this experience, the Commission, through its Representations in EU Member
States, will offer grants in each Member State for civil society initiatives focusing on "Debate
Europe" priority issues'®. These are:

e Priority issue 1: involvement of citizens with political decision-makers;
e Priority issue 2: joint action between EU institutions and bodies to promote active

citizenship.

Differences in economic, social and other aspects of national life greatly affect the public's
attitudes to the EU and to particular European issues. So the new round of local calls will
therefore be tailored to each Member State's needs.

The Commission’s Representations will help define the content, and manage and follow up
the calls. Depending on the national context, even limited funding for country-level NGOs
could result in a fruitful debate on EU issues.

2. OBJECTIVES
2.1. General

The Commission wishes to help fund national and regional initiatives by civil society
organisations to:

e solicit citizens' views on European issues which have a direct impact, locally and
nationally, on their daily lives; and

e encourage citizens to become more informed about these issues, and to discuss and debate
them with local opinion-formers.

“Our message to Europe” introduced by the Deutsche Gesellschaft (Berlin)
http://ec.europa.eu/dgs/communication/grants/index_fr.htm

“Radio Web Europe” introduced by CENASCA (Rome)

http://www.cenasca.cisl.it/entra.htm

“Our Europe — Our Debate — Our Contributions” introduced by the European House (Budapest)
http://www.europeanhouse.hu/

All data on the 6 Plan D projects are summarized at the following address:
http://europa.eu/debateeurope/paneurope _en.htm.

Priorities specified in the Commission's communication entitled "Debate Europe - Building on the
Experience of Plan D for Democracy, Dialogue and Debate"(2 April 2008) and in its 2008 annual work
programme.
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These initiatives will:

2.2,

facilitate dialogue between citizens, national and/or local political decision-makers and
opinion-formers through debates, conferences, consultations and/or other events;

closely involve local members of:
© the European Parliament, European Economic and Social Committee, and
Committee of the Regions, and

© European political parties, and those parties' foundations

collate and publish these events' conclusions to:
© identify specific European issues which matter to people in their particular
local/national environment;
raise local media and politicians' interest in the debate on Europe;
increase understanding of the EU's impact on citizens' everyday life;

o

o

create networks of participatory democracy which integrate the European dimension of
local/regional/national debates;

complement:
° Commission Representations' other initiatives to target local constituencies;
current EU programmes with similar goals, including:
o the European Year of Intercultural Dialogue (EYID) 2008
o Europe for Citizens
o e-Participation
o Integration of Third Country Nationals (INTT).

o

be tailored to meet each Member State's specific needs.

Detailed

2.2.1. Form

Projects can:

¢ take many different forms — from public debates to online fora.

¢ be combined with events targeting the public

o

schools and youth centres,
exhibitions,

fairs and festivals,
conferences and seminars

o

o

o

2.2.2. Content

They should:

e define specific issues to be addressed around the overarching topic of debating the
relevance of the EU to ordinary citizens lives;

e Dbe accessible to the public and provoke their interest;

e link in with current issues:

o

of local/regional/national interest
° at EU level.
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¢ allow a variety of opinions to be expressed, without excluding any opinions

e include:

° dialogue with local, national or EU political authorities;

participation by members of the European Parliament, European Economic and
Social Committee and Committee of the Regions;

(o)

¢ use the internet to promote the project and facilitate debate.
2.2.3. Impact

As a result, projects should:
¢ make a lasting contribution to the debate on the EU;
e promote genuine local and national participation in debates on the EU;

e lead to the creation of regional and local networks or strengthen existing ones with a view
to continuing and deepening the involvement of citizens in the debate on Europe;

e identify those issues at EU level of greatest local concern and how best they can be
addressed on an ongoing basis.

2.2.4. Action plan

To allow the Commission to assess whether proposals meet these criteria, the applicant will
need to present an action plan setting out:

the issues which the project will address;

e the project's overall concept and the tools it will use;

e measures to attract the awareness and involvement of the:
e media - through partnerships and press relations activities;
e target audience

e actions to follow up the debate including the preparation of a structured summary of
citizens' concerns and describe how these will be brought to the attention of local decision-
makers including Members of the European Parliament;

e a detailed schedule which respects the deadlines in section 3.1 below.

3. TIMETABLE
3.1. Submission of applications
Applications must be submitted by end June 2008.

Please read carefully section 12 of this call for proposals concerning the procedures for
submitting applications.
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3.2 Duration of projects

The project should begin before 1 September 2008.

The project must finish no later than 01 November 2009.

Applications must clearly state the project's starting and finishing dates (dd/mm/yy).
The maximum duration of projects is 14 months.

The period of eligibility of expenditure resulting from implementation of a project will begin
on the day of signature of the grant contract by the last of the parties. If the nature of the
project requires the project to start before the contract is signed, expenditure may be
considered eligible before the signature of the contract. Under no circumstances can the
eligibility period start before the date of submission of the grant application.

3.3. Information on the results of the selection

It is planned that applicants will be informed of the outcome of the selection procedure
[deadline needs to be no later than Jul. 2008]

The lists of selected projects will be published on the following website:
http://europa.eu.int/comm/dgs/communication/grants/index en.htm &
http:// XXXXXXXXX

Applicants whose applications have not been selected will be informed in writing.

4. FINANCING
The budget available for this call for proposal is € [to be filled by each Representation].
The grant awarded may not exceed 70% of the total eligible project costs.

Community contributions are meant to facilitate the implementation of a project which could
not otherwise be implemented easily without the support of the European Union. They are
based on the co-financing principle.

Consequently, a minimum of 30% of the total estimated eligible and final expenditure of the
project must come from sources other than the European Union budget. Applicants must
include evidence that co-financing is available (secured) for the remainder of the total cost of
the project.

Indicatively, the amount of the grant from the EU will be between 50 000 and 100 000 EUR
per project.

The European Commission reserves the right not to distribute all the funds available.
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The amount allocated by the Commission may not in any circumstances exceed the amount
requested. Moreover, the Commission reserves the right to award a grant lower than the
amount requested by the applicant.

An organisation is not entitled to receive more than one grant from the Commission for the
action covered by the selected project.

After approval by the Commission, a “grant contract”, a draft of which is reproduced at
Annex VI, expressed in euros and specifying the conditions and the financing level, will be
concluded between the Commission and the beneficiary. The originals of the finance contract
must be signed and returned to the Commission immediately for signature. The Commission
will be the last party to sign.

The payment methods are detailed in the draft contract (Article 1.4), with a list of eligible and
ineligible costs (Article II.14 of the general conditions and Article 1.3 of the special conditions
of the grant contract).

5. ELIGIBILITY CRITERIA

Applications which comply with the following criteria will be the subject of an in-depth
evaluation.

5.1. Eligible organisations

Grant applications are eligible if they are presented by organisations having a legal status and
established in one of the 27 Member States'”.

6. EXCLUSION CRITERIA

Applicants must certify on their honour, by signing the application form, that they are not in
one of the situations mentioned in Articles 93 and 94 of the Financial Regulation applicable to
the general budget of the European Communities (Council Regulation (EC, Euratom) No
1605/2002 of 25 June 2002), which are listed below.

Applicants will be excluded from participating in this call for proposals if they are in one of
the following situations:

a) they are bankrupt or being wound up, are having their affairs administered by the
courts, have entered into an arrangement with creditors, have suspended business
activities, are the subject of proceedings concerning those matters, or are in any
analogous situation arising from a similar procedure provided for in national
legislation or regulations;

b) they have been convicted of an offence concerning their professional conduct by a
judgement which has the force of res judicata;

17 Based on the organisation's registered place of business or its place of main activity.
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c) they have committed serious professional misconduct recorded by any means that
awarding authorities can justify;

d) they have not fulfilled obligations relating to the payment of social security
contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the
country in which they are established or with those of the country of the contracting
authority or those of the country where the contract is to be performed;

e) they have been the subject of a judgment which has the force of res judicata for
fraud, corruption, involvement in a criminal organisation or any other illegal activity
detrimental to the Communities’ financial interests;

f) following another procurement procedure or grant award procedure financed by the
Community budget, they have been declared to be in serious breach of contract for
failure to comply with their contractual obligations.

Applicants will not receive financial support if, during the grant allocation procedure:
a) they are subject to a conflict of interests;

b) they are guilty of misrepresentation in supplying the information required by the
European Commission as a condition of participation in the grant award procedure,
or fail to supply this information.

In accordance with Articles 93 to 96 of the Financial Regulation, administrative and financial
penalties may be imposed on applicants who are guilty of misrepresentation or are found to
have seriously failed to meet their contractual obligations under a previous contract award
procedure.

To respect these provisions, the applicant and his partners must provide evidence that they are
in none of the situations listed in Articles 93 and 94 of the Financial Regulation.

7. SELECTION CRITERIA

The selection criteria are designed to demonstrate the applicant’s capacity to see the project
through to a successful conclusion.

Applicants must provide evidence of stable and sufficient sources of funding to maintain the
activity throughout the period during which the project is being carried out and/or grant-aided,
as well as evidence of their financial participation. The applicant must also provide evidence
of professional competencies, qualifications and/or experience relevant to the proposed
project.

7.1. Technical capacity

Candidates must show that they have the operational (technical and management) capacity
needed to complete the proposed action and provide evidence of their capacity to direct an
activity corresponding to the dimension of the project for which the grant is requested.
Particular attention will be devoted to the capacity for mobilising the public and to analyse of
their contributions. The capacity to involve organisations from other EU countries would be
an advantage.
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Applicants must attach to the grant application a curriculum vitae for the project leader and
for the personnel of their organisation who will actually do the work. They must also enclose
a recent activity report.

7.2. Financial resources

In order to permit assessment of this criterion, applicants must submit with their application
the following documents:

— annual accounts for the last complete financial year;

— the “financial identification” form (bank details) (Annex III), completed by the beneficiary
and certified by the bank (with original signatures).

If, on the basis of the submitted documents, the Commission assesses that the financial
capacity of the applicant is not sufficient, it may:

¢ reject the request for a Community grant;
e ask for further information;
e ask for the deposit of a guarantee;

e propose a grant agreement without a pre-financing payment.

8. AWARD CRITERIA
Commission Representations will evaluate eligible projects against four criteria:

a) consistency — is the project's overall concept consistent with the:
1. objectives of Plan D?
ii.  general and detailed objectives of the call (see point 2 above)

b) quality — are the work programme and working methods of sufficient quality?
c) feasibility — — is the project feasible, based on the action plan?

d) visibility =~ — what is the likely effect of the project's actions to raise awareness?
9. ELIGIBLE COSTS

For all projects, the eligibility period for expenditure relating to the implementation of a
project will be stipulated in the grant agreement and will, except as described in the next
point, be no earlier than the signature of the agreement by the Commission.

A grant may be awarded for a project which has already begun only where the applicant can
demonstrate the need to start the project before the agreement is signed. In such cases,
expenditure eligible for financing may not have been incurred before responding to the call
for proposals.

The eligibility period for expenditure will not exceed the time allowed under each type of
action, and may not go beyond.
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Only the categories of expenditure listed below are eligible, provided that they are properly
accounted for and evaluated in accordance with the market conditions, and that they are
identifiable and verifiable. They must be direct costs (i.c. generated directly by the project
and indispensable for its implementation, having regard to the cost/benefit principle):

personnel costs incurred exclusively for the purpose of implementing the project are
eligible only where the accounting systems of the applicants in question can clearly isolate
and demonstrate the percentage of staff time devoted to the implementation of the project
within the period of expenditure eligibility, and therefore the percentage of personnel costs
which can be attributed to the project;

travel / accommodation / subsistence costs associated with the project. Organisations
must use their own daily scales to calculate these costs. However, these may not exceed the
maximum amounts set by the Commission'®;

the cost of organising and running conferences and seminars (rental of rooms,
welcoming and reception services, interpretation, speaker fees);

cost of hire or depreciation of technical equipment and services (only the depreciable
element of durable goods can be considered);

information dissemination costs (production, translation, distribution and dissemination
costs, etc.);

cost of consumables and supplies

costs entailed by other contracts awarded by the beneficiary for the purposes of the
project (also see Section 10);

costs arising from requirements imposed by the agreement;

general costs (or "eligible indirect costs": office supplies, sundry consumables,
depreciation of computer equipment, etc.). These costs may be eligible if incurred by the
beneficiary for the purpose of implementing the project, but may not exceed 7% of total
eligible direct expenditure.

N.B.: indirect costs will not be eligible if the applicant already receives an operating grant
from the Commission during the lifetime of the project.

10.

NON-ELIGIBLE COSTS

Non-eligible expenditure

The following expenditure cannot be considered eligible under any circumstances:

costs of invested capital;

general provisions (e.g. for losses, possible future liabilities);
debts;

interest owed;

doubtful debts;

Commission Decision C(2004) 1313 of 7 April 2004: General implementing provisions adopting the
Guide to missions for officials and other servants of the European Commission.
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— exchange losses;
— expenditure on luxuries;

— the production of material and publications for commercial purposes; however,
monographs, books, journals, discs, CDs, CD ROMs and videos will be taken into
consideration if they are an integral part of the project;

— VAT, unless the beneficiary proves that he cannot recover it;

— contributions in kind.
Contributions in kind

Part of the contribution from project sponsors to the project costs may be in kind. These
contributions in kind must be included in the provisional budget under the "receipts" section,
expressed as a financial equivalent of the services or materials provided, and for an identical
amount in the "expenditure" section, but separately from the rest of the budget. In fact, they
cannot be considered as eligible costs.

Contributions in kind refer in particular to the provision of durable capital goods, raw
materials and unpaid voluntary work by a private individual or corporate body.

The amount declared by the beneficiary as contributions in kind must be valued either on the
basis of objective factors or on the basis of official scales laid down by an independent
authority or by an outside independent professional.

The cost of private charity work must be valued in accordance with the national rules
regarding the calculation of hourly, daily or weekly labour costs.

Contributions in kind will not be accounted for as eligible costs but rather as an increase in the
grant in terms of value or as a percentage of the eligible costs.

The Community contribution is subject to a ceiling relating to the total eligible cost (70%
maximum of the total eligible cost), excluding the value of contributions in kind.

Subcontracting and calls for tender

Where the implementation of subsidised actions requires a subcontract or the launch of a call
for tender, the beneficiaries of the grant must award this contract to the tender offering the
best value for money, respecting the principles of transparency and equal treatment of
potential contractors and ensuring there is no conflict of interests. None of the basic activities
of the project may be subcontracted, et subcontracting must account for only a limited part of
the project.

For all contracts, beneficiaries must keep evidence that the selection of subcontractors was
competitive, involving at least three offers, unless it can be shown that only one supplier
exists in a given market. Grants may only be awarded after a project's start date (given in the
application) upon prior written approval from the Commission.
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11. PUBLICITY

The Commission will publish the list of successful applicants (unless the publication of
information 1is likely to endanger the successful applicant safety or harm his interests). The
Commission will publish the following information in whatever form and on whatever
medium it wishes, including the Internet:

— the name and address of each beneficiary;
— the subject of the grant;

— amount awarded and rate of funding.

12. PROCEDURE FOR THE SUBMISSION OF PROPOSALS
12.1. Publication

The text of the call for proposals, the annexes and, for information purposes, a copy of the
standard agreement can be obtained from the Europa website at the following address:

http://europa.eu.int/comm/dgs/communication/grants/index en.htm &
http:// xxxxxxxxx (Website of the Representation)

12.2.  Application form

Applications must be presented in one of the official languages of the EU.
This form can be downloaded from one of the above Internet addresses.

Only grant applications submitted on the application forms attached to this call for
proposals and comprising all the necessary documents mentioned in Annex D will be
considered.

Applications must be:
¢ typed; hand-written applications will not be accepted;
e duly dated, filled in and signed by the legal representative of the organisation;

e sent in quadruplicate (the original, which must be identified as such, plus three copies).
12.3. Submission of the application

Deadline for the submission of applications: 30 June 2007

Applications submitted after will not be considered.

Applications may be submitted in one of the following ways:
Proposals must be submitted on paper:

e by registered post to the following address, for which purposes the relevant date is to be
the date of dispatch by post, as evidenced by the postmark or the registered delivery receipt
issued by the postal services:
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European Commission

EC Representation XXXXXXXX

¢ by hand delivery or courier service.

For security reasons, applications submitted personally or conveyed by a courier service
can be presented only to the Commission’s Representation xxxxxx, and envelopes must be
marked “DG COMMUNICATION, EC Representation xxxxxxxx - Plan D Project”. In the
event of hand delivery, the submission date is the date of receipt. In the event of delivery
by a courier service, the submission date is the date of receipt by the mail department.

Applications submitted by fax or e-mail will not be considered.

No modification of the application will be authorised after the submission of the application
and its annexes. However, the Commission reserves the right to request any additional
information needed for it to take a final decision on the award of financial support.

Applicants will be informed in writing when their application is received.

Only applications complying with the eligibility and exclusion criteria will be considered for
the possible award of a grant.

Applicants whose applications are judged to be ineligible will be notified by mail, with an
explanation as to why they were judged ineligible.

Tenderers will be informed, as soon as possible, of the decision taken by

the Commission on their grant application. No information will be released until the
Commission's decision on project selection has been taken.

All selected applications will be subject to technical and financial analysis. In this connection
the Commission may ask the applicant organisation for supplementary information, or
possibly for guarantees.

Any applicant whose application for a Community grant is not accepted will be informed in
writing.

12.4. Legal framework

e FEuropean Commission Communication dated 2 April 2008 - COM(2008) 158: "Debate
Europe-building on the experience of Plan D for Democracy, Dialogue and Debate"

e FEuropean Commission Communication dated 13 October 2005 - COM(2005) 494: The
Commission’s contribution to the period of reflection and beyond: Plan D for Democracy,
Dialogue and Debate

e Information note from Vice President Wallstrom to the Commission — Plan D, Wider and
deeper debate on Europe - SEC(2006) 1553, 24.11.2006.

e OJ L 248, 16.9.2002 (Council Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 of 25 June 2002
on the Financial Regulation applicable to the general budget of the European
Communities)
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e OJ L 357, 31.12.2002 (Commission Regulation (EC, Euratom) No 2342/2002 of
23 December 2002 laying down detailed rules for the implementation of Council
Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 on the Financial Regulation applicable to the
general budget of the European Communities)

12.5. Contacts

The Commission department responsible for the implementation and management of
the call for proposals Is EC Representation XXXXXXXX

Additional information can be obtained by electronic mail or by fax, either at the electronic
address xxxx(@ec.europa.eu, or by fax number from ++ xx XX XX XX XX , indicating clearly the
reference of this call for proposals.

Annexes:

Annex I: Application form (parts A and B)

Annex II: Budget form

Annex III: Financial identification form

Annex IV: Financial capacity form

Annex V: Legal entity form

Annex VI: Draft contract (for information)

Annex VII: Acknowledgement of receipt of the application

Annex VIII: Application checklist
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SELGITUS EELARVEMOJU KOHTA

Komisjoni teatis: ..Debate Europe” — demokraatia, dialoogi ja diskussiooni D-kava
kogemuste rakendamine

POLIITIKAVALDKOND: TEABEVAHETUS

TEGEVUSVALDKOND: PRIORITEETSETE TEEMADE KONKREETSED MEETMED, SH
PROGRAMM PRINCE

TOOPROGRAMM AASTAKS 2008

1. ASJAOMANE ELARVERUBRIIK JA JAOTIS

16.0304 - Prioriteetsete teemade konkreetsed meetmed, sh programm PRINCE

2. OIGUSLIK ALUS

Ulesanded, mis tulenevad komisjoni digustest institutsioonide tasandil vastavalt ndukogu 25.
juuni 2002. aasta miiruse (EU, Euratom) nr 1605/2002 (mis kisitleb Euroopa iihenduste
iildeelarve suhtes kohaldatavat finantsmiirust (EUT L 248, 16.9.2002, 1k 1), muudetud
miirusega (EU) nr 1995/2006 (ELT L 390, 30.12.2006, 1k 1)) artikli 49 1ikele 6.

3. EELARVEAASTA ULDANDMED (EURODES)
o 3.a. Jooksev eelarveaasta

Kulukohustuste assigneeringud
Esialgne assigneering eelarveaasta kohta 12 830 000
Umberpaigutatud assigneeringud 0
Tdiendav assigneering 0
Koguassigneering 12 830 000
Muu to6programmi jaoks reserveeritud 0
assigneeringud
Saldo 12 830 000
Pakutud meetme jaoks ettenihtud summa 7200 000"

19 Meetmele ettendhtud summa (7 200 000 eurot) kuulub 2008. aasta eelarve rea 16.0304 (Prioriteetsete

teemade konkreetsed meetmed, sh programm PRINCE) assigneeringute hulka. Seetottu tidiendavaid
ressursse el taotleta.
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o 3.b. Ulekandmine

Puudub

o 3.c. Jirgmine finantsaasta
Puudub

4. MEETME KIRJELDUS

,Debate Europe* pikendab D-kava aastateks 2008 ja 2009. See tagab, et komisjoni iildised
joupingutused Euroopa kodanikuaktiivsuse edendamisel saavad ELi institutsioonide
poliitiliste ja teabevahetusprioriteetide valguses institutsioonidevahelisteks joupingutusteks,
mis on suunatud otsusetegijatele koikidel valitsustasanditel.

On ette pandud rakendada kahetasandilist strateegiat, mida toetab 7,2 miljoni euro suurune
eelarve:

o tsentraliseeritud konkursikutse iildise riikidevahelise projekti kaasrahastamiseks 2 miljoni
euro suuruse eelarvega;

o detsentraliseeritud konkursikutsed ja meetmed, millega toetatakse kohalikke projekte, 5,2
miljoni euro suuruse eelarvega.

Uleeuroopalisel tasandil on konkursikutse tingimustes selgesti sitestatud, et vdttes arvesse
esimesest D-kava alusel kaasrahastatud riikidevahelise osalusdemokraatia projektiseeriast
saadud kogemusi, toetab ,,Debate Europe kodanikuiihiskonna algatust, milles korraldatakse
koikides litkmesriikides  rahvakonsultatsioone, koostab Euroopa tasandil iihise
jérelduste/ettepanekute paketi ning sellest ldhtudes ja partnerluses Euroopa poliitiliste
sihtasutustega kutsub kodanikke pidama dialoogi valitud esindajate ja Euroopa poliitiliste
organisatsioonidega.

Riigi tasandil: vottes arvesse kogemusi, mis on saadud modnedes liikmesriikides komisjoni
esinduste kaasrahastatud kodanikuiihiskonnaprojektidest, kaasrahastab ,,Debate Europe*
konkreetsetele vajadustele kohandatud meetmeid (nt meetmed, mis on suunatud koolidele ja
noortekeskustele, nditused, messid ja festivalid, konverentsid, seminarid, iritused
valitsusvéliste organisatsioonidega jne). Need meetmed holmavad kohalikke konkursikutseid
ja muid ,,Debate Europe’i” raamistikus méaédratletud meetmeid (nt internetiarutelud, volinike
kiilaskdigud, Euroopa avaliku ruumi ja katseliste teabevorkudega seotud tegevus, Europe
Directi keskuste kaudu kohalikule tasandile tulek jne).

Selle summa {iksikasjalik jaotus on esitatud komisjoni otsuses teabevahetuse valdkonna toetuste ja
lepingute tooprogrammi kohta aastaks 2008, K/2008/0924, mille komisjon vottis vastu 12. mértsil 2008
(vt tabel 2.6.2).
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5. KASUTATAV ARVUTUSMEETOD
,Debate Europe’ile® eraldatud 7,2 miljoni eurone eelarve jaguneb jargmiselt:

e Nagu juba mainitud, kiivitavad teabevahetuse peadirektoraadi esindused {ihe
konkrusikutse hinnanguliselt 2 miljoni euro suuruses summas, et kaasrahastada {ildist
ritkidevahelist projekti.

Lisaks avaldavad esindused detsentraliseeritud konkursikutsed hinnanguliselt 3,1 miljoni
euro suurusele summale. Toenéoliselt avaldatakse iga litkmesriigi kohta iiks konkursikutse,
mille keskmine eelarve jadb vahemikku 100 000-200 000 eurot.

Need arvud on antud hinnanguliselt varasemate kogemuste pohjal (2007. aasta D-kava
konkursikutsed ulatusid 13 litkkmesriigis 2,4 miljoni euroni).

e Ulejdinud 2,1 miljoni euro osas nievad esindused lisaks pooleliolevatele lepingutele ette
umbes 136 pakkumismenetluse algatamise (neist 131 suuruses kuni 60 000 eurot ja 5 iile
60 000 euro).

6. MAKSEGRAAFIK (EURODES)

Rida 16.0304 2008 2009 2010 Kokku

Kulukohustused 7200 000 0 0 7 200 000

Maksed 3 600 000 1 800 000 1 800 000 7200 000
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